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Ս. Ա. Մինասյան

2008թ. օգոստոսի 15-18 Արցախի մայրաքաղաք Ստեվւանակերտում պատշաճ մակարդակով ա 
համապատասխան միջավայրում (պետբյուջեից կրթության ու գիտության նախարարության 
նախատեսած ծախսերով) կայացավ Միջագգային հայերենագիտական ութերորդ գիտաժոդովը, ուր 
համապատասխսմւ զեկուցումներով ընդգրկված Էին տարբեր տեղերի գիտական կամ բարձրագույն 
ուսումնական հաստատություններում աշխատող քսաներկու անձնավորություն' Երևան (ՀՀ ԴԱԱ 
լեզվաբանության ինսսփտուտ. Լավրենտի Հովհաննիսյան, Նսպիկ Հովհաննիսյան, Մելսւդա 
Ադսւբեկյան, Հայկանուշ Մեսրոպյան ե ուրիշներ, Հայաստանի պետական ճարտարագիտական 
համալսարան. Հասմիկ Պետրոսյան, Խ. Արուի անի սւնվ. Հայկական պետական համալսարան. Աշոտ 
Գալստյան), ժնև (ժնևի համալսարան. Ռեմի ւԼիրեդաս), Հոլանդիա (Լեյդենի համալսարան. Հրաչ 
Մսւրտիրոսյան), Հայաստան (Գավսոփ պետական համալսարան, վիկտոր կատվալլսն), Արցախ 
(Սւոեփանակերտի պետական համալսարան. Արմեն Սարգսյան, Դարզեն Բաղդասարյան ն ուրիշներ, 
Մ. Մաշտոցի սնվ. պեսւ. հավատարմագրված համալսարան. Լուսինե Մարգ արյան): Գիտաժողովի 
կազմկոմիտեն Էր' Խաչատրյան վ . Ռ.' նախագահ, ԼՂՀ կԳ նախարար, Դսւդայան Ս. Վ.' ԱրՊՀ 
ռեկտոր, պ. գ. թ., պրոֆեսոր, Հովհաննիսյան Լ. Շ.' ՀՀ ԴԱԱ Հր. Աճաոյանի սնվ. ւեգվաբսնության 
ինստիտուտի տնօրեն, բ. գ. դ., պրոֆեսոր, Սարգսյան Ա. Յու.' պատասխանատու քարտուղար ե 
զիտաժողովին վերաբերող ամեն տիպի աշխատսնքների նախաձեռնող, ԱրՊՀ բան. ֆակ. դեկան, բ. գ. 
թ., դոցենտ, Բաբայսն 0. Ե.' ԱրՊՀ հայոց լեցվի ե նրա դաս. մեթ. ամբիոնի վարիչ, բ. գ. թ., պրոֆեսոր, 
վիրեդաս Ռ., Մսւրսփրոսյան Հ., Սդաբեկյսւն Մ : Աշխատանքի համար նախատեսված Էր 
կանոնակարգ ու ծրագիր: Միջազգային հայերենագիտական ութերորդ զիտաժողովն ունեցավ «Հայոց 
լեզվի պատմության» մի շսւրք հարցերին նվիրված զեկուցումների երկու փագումսւր նիստ, որի 
առաջինը, ի պատիվ Արցախում առաջին անգամ կայացող այդ գիտաժողովի, իրացվեց Արցախի 
Ազգային ժողովի նիստերի դահլիճում, իսկ հաջորդը' ԱրՊՀ-ում: Օգոստոսի 18փ լիագումար նիստում 
ամվտփվեցին զեկուցումների արդյունքները: Այդ գիտաժողովի զեկուցումները, դրական
գնահատականի արժանանալով, երաշխավորվեցին տպսւգրվեւուն, (որը կատարվեց ժամանակին): 
Աշխատանքը զուգակցվեց նան տեսարժան վայրերի դիտարկումներ իրացնող Էքսկուրսիաներով ու 
պաշտոնական հանդիպումներով: Այս իրողությունը համընկավ տվյալ տիպի գիտաժողովների 
գործառության քսանհինգամյակին: Մեր հոդվածով նպատակ ունենք անդրադառնալ այդ
զեկուցումների իմույթին, որոնք, հավուր պատշաճի, սւմփովւ ձևով հրատարակվել են «Հայոց լեզվի 
պատմության հարցեր» ժողովածուում (1): Այս վեհ գործով Արցախում իրացվեց հայոց լեզվին նվիրված 
բարձրագույն առաքելություն: Արժե հիշել հայոց ւեզվի մեծ նվիրյալ Ս. Դ. Աբրահամյանի հետևյալ 
խոսքը- «Մենք գալիս ենք ժողովուրդների պատմության վաղնջական ժամանակներից, սւնցեւ ենք 
հազարամյակների պատմական ուղի, դա ձեռքբերումների ու կորուստների, հաղթանակների ու 
պարտությունների, հույսի ու մաքառումների ուղի Է, և մենք թեպետ «ւիոքր ածու ենք», բայց 
պատմության մեջ ունեցել ենք մեր տեղը, կատարել ենք մեր դերը, արժանապատվությամբ ենք հասել 
20-րդ դար ն մուտք գործել 21-րդը: Ծնունդով մեգ հասակակից կամ նույնիսկ ավելի ուշ 
ժամանակներում երևան եկած ու մեզնից ուժեղ ժողովուրդներ վերացել են պատմության 
թատերաբեմից կա՜մ ֆիզիկապես, կամ, ավեյի հաճախ, ձուլվեյ են օտարներին' վերանալով որպես 
ինքնուրույն ժողովուրդ: Ձուլվել են, քանզի չեն պահպանեի չեն պաշտպսւնել իրենց ւեգուն, չեն 
գիտակցել, որ ւեզվի կորուստն ազգի կորուստն Է:

Մեր իմաստուն նախնիներն առանձնակի ուշադրություն Էին դարձնում մայրենի լեզվի բացառիկ 
դերին' ազգապահպանության, ազգապաշտպանության սուրբ գործում: Նրանք քաջ գիտակցում Էին' 

Որ զորքից հետո
Միշտ էյ /եզան են մարտադաշտ հանում.
Եվ ինչ չի կարոդ ոչ Սիզորքսւնեյ,
Լեզուն է անում:

Հայ ազգի ւզահպանության, պաշտպանության ու գոյատևման, ազգային կյանքի լայնահուն 
զարգացման, նրա պատմական առսւքեւաթյան լիարժեք իրականացման գործում մայրենի լեզվի 
թացսւփկ դերի խոր գիտակցումն Էր, որ մղեց մեծն Մեսրոպ Մաշտոցին' ստեղծելու հայոց գիրը,
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հիմնսւդրե|ու հայ դպրությունը: Գրերի զւոսոը հայ մշակույթի հետագա զարգացման, մեր ադդի ■  
անցնելիք մեծ ճանապարհի սկիզբն Էր» (2. Էջ 7-8):

Եվ ահա սկզբնավորված այդ մեծ ոպու շրջադարձային ւուսապայծստ կԾւոճրից մԾկը Я 
Միջազգային հայերենագիտական գիաաժոդովն Է, որի ութերորդը, ինչպես նշեցինք, Արցախում Էր: Այդ 1  
գիաաժոդովում կայացած զեկույցներում տարաժամանակյա ու համաժամանակյա տեսանկյուններով Я  
բազմակողմսւնիորեն քննարկվել են հայոց լեզվի տարբեր մակարդակների գործուն հարցեր, որոնք, ըստ 1 
անհրաժեշտության, հիմնավորված Էին համապատասխան գիտական աղբյուրներով (սաաջ քաշված 1 
նորարական վարկածն երում ակնհայտ Էհն մասնակի վրիպակներ, որոշ թեմաների ծսւվսղուն Щ 
ընդգրկումներ, մի քանի զեկուցումների բնագրային տեքստերի, գիտական աղբյուրների ոչ նշումներ, 1  
բանավոր զեկույցում գործածված կապակցությունների անհարկի փոխանցում գրավոր խոսքի մեջ ն 1 
այլն, որոնք, սակայն, չէին ստվերում հարցերի կարևորությունները): Տպագրված զեկույցների թեմաների 1 
կեսից ավեփն վերաբերում են բառագիտությանը, ար բազմակողմանիորեն շոշափվում են : 
հազարամյակների պատմության ունեցող հայերենի լեզվական հարստությունները, դրանց շուրջ եղած 
գիտական արժեքավոր նվաճումներն ու դեռևս ուշադրության կարոտ բացերը:

Հայերենի հնչյունաբանական բաժնին Է առնչվում Ռեմի վիրեդսւսի «Հնդեվրոպական ] 
նսփաղեգվի «ւ» բաղաձայնը հայերենում, մետատեզւաոի (դրափոխություն֊Մ. Մ.) բացառություններ» 1 
թեման' հենված բառագիտության ստուգաբանական, համեմատական աշխատանքների վրա' սրունք, 
անձրև, գանգուր բառերի սահմաններում: Նույն բաժնից հնչերանգի վերհատույթային ենթսւբաժնին Է ! 
վերաբերում Լուսինե վաեյաեի «Ռիթմիկ կառույցների հիմնական առանձնահատկությունները 
ժամանակակից հայերենում» վտրձարարսւկան աշխատանքների ամւիովւված շարադրանքը: 3 
հնչույթի երևան գալը բսաասկզթում կամ ձայնավւտնեւփ միջև' բառամիջում, արտալեզվական ու 
ներլեզվական պատճառներով նրա կրած փոփոխությունները, մեսրոպատառ գրություններում ունեցած 
ուղղագրական պատմությունը և արդի վիճակում ընդգրկված իրողություններն Է վերհանվում Սիլվա 
Սինսւսյանի «Յոտավորումը հայերենում» զեկուցագրում:

Բառագիտության բաժնից են Սիլվա Պապիկյանի «Չարը խորհրդանշող սռւրբգրային մի քանի 
անվանումների շուրջ», Հասմիկ Պետրոսյսւնի «Գիտատեխնիկական տերմինաբանության համալրման 
ուղիները հայերենում, պատճենումը որպես տերմինակերտման ներքին ուզի», Գուրգնն 
Բաղդասարյանի «չվ- ածանցի բայակազմական գործառույթի սկզբնավորումը հայերենում», 
Հայկսւնուշ Մեսրոպյանի «Պահեցողությանն ստնչվոդ բառերը հայերենի բարբառներում», Շուշան 
Սաղյանի «Երկարմատ բարդությունները Փավստոս Բուգսւնդի «Հայոց պատմություն»-ում», Մելսւդա 
Աղաբեկյանի «Դիտարկումներ հայերենի հնսւգայն փոխառությաննէտի վերաբերյալ», Ելիզավեաա 
Միրզոյանի «Գրաբարյան բառաձևերի զւտծսւռույթը Ղարաբադի բարբափ բառային կազմում», 
կսւրինե Հակոբյանի «Արցախսւհայ արդի մամուփ բառապաշարի մի քանի 
առանձնահատկություններ» (սա նաև ոճագիտությանն Է վերաբերում), Անահիտ Մկրտումյանի 
«Չհարմահալի խոսվածքի բառապաշարի և մի խումբ բառանվանումների շուրջ» թեմաները: 
Բառագիտությանն առնչվող բառարանագիտական թեմաներ են Լավրենտի Հովհաննիսյանի «Հսւյ 
թարգմանական գրականությունը և գրաբարի բառարանագրության խնդիրները», Նազիկ 
Հովհաննիսյանի «Որոշ դիտարկումն էխ XVIII դարի նույնսւնիշների ձեռագիր բառարանների 
վերաբերյալ» և Արմեն Սսւրգսյանի «Բարբառային բառարանային արդիական պահանջները» 
աշխատանքները:

Սիլվա Պապիկյանը, ձեռքի տակ ունեցած բառարանների հիման վրա, քննարկել Է չարը 
խորհրդանշող սուրբգրային անվանումները, որոնք, ցավոք, բավականին թիվ են կազմում (ագգաբոն, 
ազազայել, բեեղզեյտւղ, բեյիար, խարամանի, հեշմակ, մամոնա, նեռ, սադայել, սատանա' չհաշված մի 
շարք բուն հեթանոսական բառույթներ): Հասմիկ Պետբոսյանը փորձել Է փոխառությունների 
թարգմանական ն պատճենման հասկացությունների բառակերտակսւն առանձնահատկությունները 
սահմանազատել, Գուբգեն Բադդսասւրյանը ձգտել Է -Վ- բառակազմական ածանցի սկզբնավորումը 
հայերենում ճշտել ու հետագա գործառույթը ցույց տալ, Հայկանուշ Մեսրոպյանը գրանցված հարուստ 
նյութերի քննությունից եզրահանգել Է տոնականի արժեք ստացած պահեցողությանը վերաբերող 
բառերի, դարձվածների' հայերենի բարբառներում լայն կիրառություն ունենալուն, որոնք մատնաշում 
են դրանց հանդեպ եղած ջերմ ու գիտակից վերաբերմունք: Շուշան Սսւղյանը, Փավստոս Բուզանդի 
պատմության մեջ գործածված երկարմատ բսւրդություները համակողմանիորեն քննարկելով, գտել Է, 
որ դրանք բավականին թիվ են կազմում ու հարուստ նյութ են լեզվաբանական ուսումնասիրությունների 
համար: Մելսւդա Աղսւբեկյանը, փաստարկելով գիտական ճշգրիտ սակավ հետազոտություններ, 
վարձել Է եղած հնչյունական օրենքների համապատսւսխանությունների հիման վրա հաստատել 
հնսւգայն ւիոխսաաթյունների ժամանակագրության վերաբերյալ իր տեսակետները: Ելիզավեաա 
Միրգոյսւնը, համադրելով ու հակադրելով գրաբարյան ու արցախյան բարբառի նույնարմատ 
բառաձևերը, ձգտեւ Է հնարավորին չափ ցույց տսղ գրաբար և բարբառ վտխհարաթերությունը: կսւրինե
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Հակոբյանը բնագրային օրինակն էտով ցանկացել Ւ. հաստատել արցախյան մամուլի բաոապաշարի 
հարստությունն ու բառային նորաստեդձական արտահայտությունները, իսկ Անահիտ Մկրտումյսւնն 
անդրադարձել 1; Չհար մահալի խոսվածքում գործածված կտորեղենի անվանումների 
բառաքննությանը: Բառարանագրության նկատմամբ առաջադրվող նոր խնդիրների են անդրսւդարձել 
Լավրենտի ՛Հովհաննիսյանը (գրաբարյան բառամթերքներ ընդգրկոդ բառարաններից բացի 
թարգմանական գրականության բառարանագրման կսւյացման կարևորությունը) ն Արմեն Սարգսյսւնը 
Արցախի ամբոջսւկան բառապաշարն ընդգրկոդ կատարյալ աշխատանք), իսկ Նսյգիկ 
Հովհաննիսյանը, որոշ դիաարկումներով անդրադառնալով XVIII դ. ձեռագիր նույնսւնիշների 
բառարաններին, փասաեւ Է մի շարք բառերի իմաստային տեղաշարժերի նկարագրություններ' 
ակնհայտ դարձնելով նման բառարանին յուրահատուկ սկզբունքի շեղում:

Նշված գիտաժողովում հայոց ւեզվի քերականության բաժնին վերաբերող թեմաները 
հիմնականում ձևաբանությունից Էին, որոնց մեծ մասը վերաբերում Էր բային: Օրինակ' Շողեր 
Մինասյսւնը հանգամանորեն քննարկել Էր ներգործական սեռի բայերի մի շարք 
առանձնահատկություններին ծավալուն, բայց նոր քննության կարոտ հարցեր, հատկապես կապված 
կրավորական ածանց չստանալուն (գրաբարից եկած պակասավոր բայեր) կամ դեռևս խոսքում 
քերսկսճւական այդպիսի օյփնաչավտւթյամթ առ այսօր գործածություն չունեցողներ {համադրական' 
պարզ, բաղադրյալ բայեր, հարադրական' սովորական ու դարձվածային իմաստներով բայեր): 
Ընդհանրապես' կես դարուց ավելին Է, ինչ հայերենի ամենաշատ իմաստաբանական ու 
բերակսւնական տեղաշարժ ունեցած խոսքի մաս բայը հանգամանորեն բառարանազրված ու այդ 
տեսանկյուններով քննված չէ, որը հավասարաչափ գործուն պահանջարկ ունի ձևաբանության ու 
շարահյուսության մի շարք թեմաների համար: Հասմիկ Ղագարյանն ուշադրությունը բևեռեւ էր 
գրաբարում ու ժամանակակից հայերենում իմաստաբանական նրբություններով գործադրվող 
եղանակավորող բայերին (արդի հայերենի ձևաթանստւթյան ու շարահյուսության համար ևս այս 
հարցը կարոտ է մանրամասն ուսումնասիրության): Բայի երկրորդական բաղադրյալ
ժամանակաձևերը Ղարաբաղի բարբառում թեմային էր անդրադարձել ժսճւնտ  Միքայելյանը, հակիրճ 
կարևորելով նրանց ձեռք բերած կերպաժամանակային նոր իմաստային նրբերանգներն ու 
արտահայտության ձևերը: Արդի հայերենի խոսքամասային վւոխանցումները չթեքվողների 
համակարգում ծավալուն թեման էր ներկայացրել 4ո\ւնե Խաչատրյանը' անդրադառնալով մակբայ֊ 
Քրաբերական, մակբայ-կապ, շադկապ֊վերաբերական, կապ֊շադկապ խուփի մասային 
երկփեղկվածություններին: Լեզվի ոճագիտության բաժնից մալ զեկուցում է եղել, որի հեղինակը' Աշոտ 
Գալստյսմւը, գեղարվեստավավերագրական ժանրի մի քանի առանձնահատկությունների է 
անդրադարձել: Դրանք են' ինքնախոսություն, երկխոսություն, ինքնահարցադրաԱներ, որոնք կարևոր 
նն դիմանկսւր-բնանկարների տիպականացման ու զրույց-վերաքաղությունների աղբյուրագիտական 
հավաստումների համար:

Արդի գիտական կարևոր խնդիրների աղերսվող զեկուցումների բոլոր թեմաները զուգակցվել են 
տարաբնույթ հարցադրումների ու ստացեյ համապատասխան լիարժեք մեկնություններ' առավել 
պարզաբանելով առաջադրված թեմաները: Ակնհայտ էին կազմակերպիչների ու ընդգրկված 
մասնագետների նվիրական վերաբերմունքը հայերենագիտական այդպիսի պատասխանատու 
միջոցառման նկատմամբ և միջազգայինի չափանիշներին համապատասխանեցնելու 
ունակությունների աներկբայությանը:

Резюме

С 15 по 18 aeiycTa 2008 г. в Степанакерте состоялась восьмая Международная научная 
конференция по арменистике (армянский язык-фонетика, лексикалогия, морфология, стилистика), 
где выли прослушапы 22 докладов по истории армянского языка. Тема каждого доклада являлась 
самостоятельным научным изысканием.

Գրականություն

i  Հայոց լեզվի պատմության հարցեր (Միջազգային հայերենագիտական ութերորդ 
գիտաժողովի զեկուցումներ), Ստեփանակերտ, 2008,112 էջ:

2. Աբրահամյան Ս. Ա., Մեր լեզուն և մեր դպրոցը, Եր., 2001:

ԱրՊՀ, հայոց յեցվի ու նրա դասավանդման մեթոդիկայի ամբիոն
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